24. BORSZÖRCSÖK
Szörcsök, -ön, -rül, -re -i [K1. P. K2. Hnt. ~]. — T: 1180 ha, L: 648. — Nh.: Lakoda​lomkor fogytán volt a bor. A gazda szívni akart a hébérrel a hordóból, de az csak szörcsögött. Az egyik vendég így kiáltott fel: Szörcsög a bor! — Fcs.: A borszörcsöki búcsút tökös búcsúnak csúfolják a környékbeliek, mert búcsúra tökös rétest sütnek.
1. Főső-kertajjai ut Út 2. Nyárfás S, e. Újonnan telepített nyárfás terület. 3. Ká-bosztások : Kis-tó-kertëk [K2. Káposztások] S, sz 4. Nagy-tó Mo. Valamikor termé​szetes vízállás volt, elmocsarasodott. A mellette lévő rétet a közbirtokosság árendákba szokta adni. 5. Téglahányó G. Vályogvető hely volt. 6. Kis-tó Mo. Természetes, víz volt. Kacsa- és libaúsztatásra használták. 7. Tókertëki ut [Ady Endre u] U. A Kis-tó-kertek mellett vezet. 8. Bódizsár Náci háza É. Tulajdonosáról. 9. Tói-kut Kút. Az Alszegen lakók ide hajtották az állataikat itatni, mivel ezen a falurészen kevés kút volt. Ma nyomóskút 10. Godëna, Godënára [Kossuth Lajos u] U. Nh.: „Nem bánom én, akár mit is beszélnek, / Fülem mellett eleresztem a szélnek. / Sáros a Godena, / nem megyek el oda / A sötétbe”. 11. Tói kërëszt Ke 12. Török emlék : Török siremlék : Siremlék. Kb. 2 m magas, kőből épült emlékmű. Nemcsak török, hanem francia sírnak is tartják. A Templomkert területén építés közben török sír csontjai és leletei kerültek elő. 13. Szenthá​romság Szo. 1835-ben készítették 14. Kocsma [Italbolt] É 15. Ószëg, -re [Petőfi Sándor u] Ur. Ide tartozik: 8—14. 16. Templom mögött : Öreg Róka háza Fr. Négy ház alkotta. A Rókának csúfolt ember háza összeomlott már. Régebben az idősebbek nevez​ték el róla ezt a részt. 17. Templomkert. A templom környéke. 18. Püspök szër, -re [Petőfi Sándor u] Ur. Ezen a részen a veszprémi püspökség robotosai kaptak ingyen házhelyeket. Ezért az itteni udvarokban 2—3 család is építkezett. 19. Templom [Római katolikus templom] É 20. Hársfa Fa. A környék legidősebb fája. 21. Vőgy, -be [Kos​suth Lajos u] Ur. A Godena meredek, partos szakasza. 22. Jégverëm Volt É 23.Iskola [Általános iskola] É 24. Csonka szër, -re [Petőfi Sándor u] Ur. A templommal szembeni rész. 25. Főszëg, -re [Petőfi Sándor u] Ur 26. Mázsaház É 27. Ugi Pali-kërëszt Ke. Ughy Pál házával szemben van. 28. Nëmës szër, -re [Petőfi Sándor u] Ur. Az ide települtek nem fizettek adót. 29. Devecseri ut Út. A bekötőút megépítéséig a faluból Devecser felé ez a földút vezetett. 30. Faluvég, -re [Petőfi Sándor u] Ur 31. Ujj utca [Jókai Mór u] U 32. Kápónai ut Út. Somlóvásárhelyre visz. Az út mellett levő Kápolnáról nevezték el. 33. Kápónai-domb D. Az út melletti domb, melyen egy kápolna áll. 34. Kápóna É 35. Fodor-tag : Ujtelep Fr. Fodor úr tulajdona volt. 36. Vörös Pétër utca [Arany János u] U. A földosztáskor járt ebben az utcában Veres Péter író. 37. Hid Híd. Régen fagerendázatú volt. Az 1960-as évek közepén az útkorszerűsítés során átépítet​ték. 38. [Petőfi Sándor u] U. Ide tartozik: 15., 18., 24—5., 28., 30. 39. Csóka-tó : Csó​ka-gödör G. Vályogvető hely Csóka Ferenc háza mellett. 40. Iskolakert S, sz.
     41. Korpa-fődek : Korpa-telek [K2. Korpa földek] S, sz, sző. Olyan porhanyós a föld​je, mint a korpa. 42. Hëgy ajja : Haraszt [K2. Haraszt] S, sz. 1980 óta szőlőtelepítés. 43. Püspök-mezz ő S, sz, e 44. Homok, -ra [K2. ~] S, sz. Homokos talajú. 45. Sár-telek [K1. K2. ~, r, sz, 1] S, 1, sz. Ha esik, sáros lesz a talaja. 46. Sár-tó [K2. ~] S, r, 1, sz. A lapos helyen összegyűlik a víz. A téesz megalakulása előtt rét és legelő volt. 47. Sár-tói-dülő [K1. K2. ~] S, sz 48. Szilasok, -ba [K2. ~] S, r, 1, sz. Egykor szilfák voltak a területen. 49. Közép-dülő [K1. K2. ~] S, sz. A Sár-tó és a Hosszú-dűlő között van. 50. Vargyas, -ba [K1.~ d, e K2. ~] S, sz. Sok varjú élt itt, amíg erdő volt. 51. Vargyas-tó : Lúusztató G. Az egykori vályogvető gödörben összegyűlt a víz, lovakat fürösztöttek benne. Napjainkra kiszáradt. 52. Vágott, -ba : Nyugati-vágott [K2. Nyugati vágott] S, sz. Az egykori nagy erdőt keleti és nyugati oldaláról egyaránt vágták. 53. Vágott, -ba : Keleti-vágott [K2. Keleti vágott] S, sz. A keleti oldalról vágott terület. 54. [K1.Ereszvény, sz] 55. Oroszi​ak dülője : Oroszi-homok [K2. Orosziak dűlője] S, sz. Az orosziaknak is volt itt földjük. 56. [K1. Rengőtóra d, sz, r] 57. Főső-Gërëcsëk : Főső-Gërcs-fődek S, sz. Fekvéséről. 58. Gërëcs-fődek [K1. K2. Gerecs földek] S, sz. A Gerecs család tulajdona volt. Ide tar​tozik: 57—9. 59. Âsó-Gërëcsëk : Âsó-Gërëcs-fődek S, sz. Fekvéséről. 60. Kifoló- tói-dülő [K2. Kifolyótói d] S, sz, r. A vizenyős területről csapadékosabb időjárás esetén árkokba folyt a víz. 61. [K1. Bogdányra d, sz, r] 62. Nyirës, -be [K2. ~] Ds, sz, e. Koráb​ban nyírfás terület volt, jelenleg akácos, Régente itt tartották a majálisokat, iskolai ki​rándulásokat. 63. Csapás Út. A Somló-hegyre vezető út. 64. Kis-homok [K2. Kisho-mok] S, sz. Nagyságáról. 65. Téeszistáló É 66. Páskomi-kut : Itatókut : Lipovics Jó​zsef kutja Kút. Lipovics József csináltatta. 67. Páskom, -ra [K1. Felső Dézsháza, e] S, r, 1, e. Disznólegelő volt. Most gyertyános, tölgyes rét. 68. Pintér-tó [K1. Pintér tóra d, sz, r K2. Pintértói d] S, sz, r. A dűlő aljában összegyűlt a víz. Pintér Györgynek is volt itt földje. 69. Kettős-tói-dülő [K2. ~] S, sz, r. A mélyedésekhez összegyűlő víz két tavat képez a dűlőben. 70. [K1. Nagy réti földek, sz] 71. Ugipuszta [K1. Ughi rétek r, e K2. Ughy pu] S, sz, e. Ma nyárfás terület. Az Ughy család birtoka volt. Ide tartozik: 70., 72— 4., 92. 72. Ugi anyaszentëgyház Volt É. Az 1920-as években épület alapfalai kerültek itt elő. Az 50-es években ruhafoszlányokat találtak a gyerekek. Templom állt itt valamikor. 73. [K1. Kalitkára d, sz, r] 74. Fenyves, -be S, e. A község tulajdonában levő fenyőerdőt kivágták, nyárfás lett. 75. Bors-erdő : Bors-erdei-dülő [K1. K2. Bors erdei d, r] S, sz, e. A K1. a 63. Csapástól nyugatra eső területet is jelöli. 76. Hëgy ut Út 77. Kis-Birka-rét S, r. A Birka-réttől árok választja el. 78. Füzes, -re : Füzes-gyëp : Fizes, -re : Fizes-gyëp [K2. Füzesgyep ] S, r. A fűzfáknál levő rét 79. Birka-rét, -re S, r 80. Kerittés, -re [K1. Kéris, sz K2. ~] S, sz. Utakkal van körülvéve. 81. Hosszi, -ba : Hosszi-dülő [K2. Hosszu d] S, sz. Nagyságáról. 82. Nagy ut [P. Nagyut] Út. P: „.. .széles csorda csapás”. 83. Oroszt ut Út. Orosziba visz. 84. Vargyasi ut Volt Út. A dűlőről. 85. Főső Nagy uti dülő [K1. K2 .Felső nagy uti d, sz P. fölsőnagyut] S, sz 86. Nagy uti kërëszt : Ugi-kërëszt Ke. Az Ughy család emeltette. 87. Szappány, -ba : Szappán, -ba S, sz, l. Hideg, ter​méketlen föld. 88. Kocsma-birtok S, 1. A kocsmához tartozó terület, a kettőt együtt adták árendába. 89. Âsô-Déshâza : Ósó-Désháza [K1. Alsó Dézsháza, sz, r, e P. Dés házai pu K2. Alsó désháza] S, r. Szántó volt. Az ötvenes években szántáskor többször fordított ki az eke téglát, építési követ. 90. Főső-Désháza [K1. Felső Dézsháza, e] S, sz, r. A K1. dél felé a devecseri határig tart. 91. [K1. Dézsháza rétek, r] 92. Fenyves ajja S, e. Nyírfás lett. 93. Tó-kertëk : Nagy-Tó-kertëk : Tó-kertëki-domb D, sz, sző 94. Bors náda S, sz. Egykor nádas terület volt. 95. Âsó Nagy uti dülő [K1. K2. ~, sz P. alsó nagyut] S, sz, r volt. Ma nyárfás. 96. Kümalom ajja [K1. Kőmalomája, r K2.Kőmalom alja ] S, r, sz. Az egykor itt működő malomról. 97. Malom eleje [K1. Berki Malom d, e K2. ~] S, sz. A Berki malomnál levő terület. 98. Berki ut Út 99. Malomárok [K2. ~] Vf. A Berki malom árka. 100. Fisz-kut : Fisz-kuti-fórás : Füsz-kuti-fórás F. Sok fűzfa élt a területen. 101. Csigëre-hid Híd 102. Csigëre malom [K1. Csigerei malom P. ~] Volt É. A Csigere vizén volt. 103. Berki malom [K1.P. ~] Volt É. P: „.. .fél órányi járásra... a Csigere vizén”. 104. Fisz-kuti-lap : Fisz-kuti-domb : Füsz-kut [K2. Füzeskuti d] Do, sz, r. A forrásról. 105. Csigëre ut : Pápai országut Út. A Pápa—Devecseri műút szörcsöki szakasza. 106. Kavicsbánya : Csigërei-göbecs G. A Pápa—Devecser közötti or​szágút építéséhez szükséges kavicsot innen bányászták ki. 107. Ugi-erdő [K2. Ughy e] Ds, sz, r, e. Az Ughy család birtoka volt. Ide tartozik: 102., 106., 108—10. 108. Persa-Kalitka S, sz. Persa nevű ember utakkal bekerített birtoka. 109. Kűső-erdő Ds, e. Fek​véséről. 110. Széki-erdő : Sziki-erdő : Szik, -re [K2. Széki] Ds, e 111. Csigëre, Csigëréhő [K1. P. ~ K2. ~ vize] Vf. P: „...ezen vizen csak gyakori esőzésen őrölhető”. 112. Dögkut : Dögtemető 113. Kíp alja : Kép alja : Fodor-tag [K2.Képalja] S, r, e. A kápolnáról nevezték el. Ughy János vette a Fodor uraságtól ezt a területet. Egy része bel​terület. 114. Szëdrës, -be S, r. Szederfás terület. 115. Kertajjai ut Út. A kertek alatt van. 116. Levente tér : Futbalpája S, 1. A leventék gyakorlótere volt. 117. Temető Te 118. Mestër-rét S, r, e. A tanítók illetménye volt. Nyárfás. 119. Temetői, -be : Temetei, - be : Temetői-dülő [K1. Temetői d, sz] 120. Kertajja : Kertëk ajja [K2. Kertaljai d] S, e. A kertek alatti nyárfás terület. Szántó volt. 121. Régi gyalogut Út. A bekötőút megépí​téséig ezen az úton jártak Devecserbe. 122. Hajmás, -ba [K1. Korpás d, sz, r K1. ~ d, r K2. ~] S, e. Sok kígyóhagyma volt a területen.—A K1. Korpás d a terület kis, nyugati ré​sze. Az írott nevek határrészt jelölnek. Ide tartozik: 123. 123. Bodon-szër : Bodó-fődek [K2. Bodonszer] S, e. A Bodó család tulajdona volt. Nyárfás. 124. Körtélës, -be : Körtéjës, -be [K2. Körtvélyesi rétek] S, r, e. Körtefás terület volt régen. Ma nyárfás. 125. Barát-rét : Barát-rít S, r. Tulajdonosáról. 126.I kland, -ra [P. I klandi pu] S, e. P: „a nemesseki határba részint családi elnevezésű puszták...vagynak,...néhány holdakbul állnak”. Szántó és rét volt. Ma nyárfás. 127. Vadómás : Vadâmás : Kertészet S, sz. A té​esz kertészete, egykor vadalmafás terület volt. 128. Malom ut : Malom uti düllő [K2. Malomuti d] S, 1, e. A vásárhelyi határban levő Réti malomhoz jártak ezen az egykori úton. Ma nyárfás legelő a terület. 129. Bekötőut. Új út. 130. Templom-ríti kërëszt : Templom-réti kërëszt Ke 131. Templom-rét : Templom-rít S, r, e. A templomhoz tarto​zó földterület, amelyet a paptól lehetett árendába venni. A befolyt részt a templom javí​tására fordították. Ma papírnyárral beültetett terület. 132. Csepësz, -be [K2. ~] S, e. Nyárfás. 133.[K1. Barbély r, r] 134.Hajmás ajja : Âsó-Hajmás : Ósó-Hajmás [K2. Hajmás alja] S, e. Szántó és rét volt. Most nyárfás. 135. [K1. Bagó rétek, r] 136.Ver​mëk dombja [K2. ~] Ds, sz. A téglavetés után maradt gödrök, vermek miatt kapta a nevét. 137.Erdő ajja S, sz. Fekvéséről. 138. Szenyes-kuti-dülő : Szenyes-kut [K2. Szeneskuti d] Ds, sz, e 139. Szenyes-kut : Szenyes-kuti-fórás F. Szén formájú anyagot hozott fel a víz a mélyből. 140. Devecseri-határ S, e. A devecseriektől vásárolták, határos is vele. 141. Sásas, -ba : Sássas, -ba [K1. Sassos, r K2. Sásos] S, e. Egy része nádas rét, legelő volt. Ma nyárfás. 142.Artézi kut : Pétër-kut Kút. 1978-ben fúrták. 143.Panna-rét [K1. Ebtejes d, r] S, e. Kutyatejes fű nőtt a réten. Ma nyárfás. 144. Csepësz ajja [K1. K2. Csepesz alja] S, e. Szántó volt. A 70-es évek eleje óta nyárfás. 145. Zálogos, -ra: Gólafa, Gólafára [K1. Zálogos domb, r K2. Zálogos] D, e. Valamikor itt zálogosították el a földeket. Szántó és rét volt. Ma nyárfás. 146. [K1. Kocza r, r] 147. Kühid Híd. A bekötő út árok fölötti hídja. 148. [K1. Horgas rétek, r] 149. Régi gyaloguti dülő [K1. Régi gyalogut , r K2. Régi gyaloguti d] S, e, r. Szántó és rét volt, ma nyárfás. 150. [K1. Határ érre d,r] 151. Pörje-rét : Perje-rít : Pergye-rít [K2. Perje r] S, 1, e. Községi legelő volt, sok perjével. Nyárfás. 152. Pörje-réti-kut : Perje-ríti-kut : Pergye-ríti-kut Kút 153. Kühidi-dülő [K2. Kőhidi d] S, e. A vízlevezető kőhídról. Szántó és rét volt. Ma nyárfás.
Az adatközlők nem ismerték: 54. K1. Ereszvény 56. K1. Rengőtóra d 61. K1. Bog- dányra d 70.K1.Nagy réti földek 73.K1.Kalitkára d 80. K1. Kéris 91.K1. Dézsháza rétek 97.K1.Berki Malom d 122. K1. Korpás d 133.K1. Borbély r 135.K1. Bagó rétek 143.K1. Ebtejes d 146.K1. Kocza r 148. K1. Horgas rétek 150.K1. Határ érre d. —P. asztaghi pu; Dorza folyam.—K1: 1857., P: 1864., K2:1931., Hnt: 1973.
    Gyűjtötte: Gátvölgyi Józsefné tanár.—Adatközlők: Bakos József 64, Bakos Józsefné 60, Poór Miklós 67, Poór Miklósné 54 é.
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